
NATURRESERVAT
Föreskrifter
Inom reservatet är det förbjudet att:

• förstöra eller skada fast naturföremål eller ytbildning.
• otillbörligt störa djurlivet.
• skada mark eller vegetation.
• fånga eller insamla ryggradslösa djur på sådant sätt att deras biotoper eller 

reproduktionsmiljöer skadas eller förstörs.
• plocka mossor, lavar eller vedlevande svampar.
• skada kulturhistoriska lämningar.
• medföra okopplad hund annat än vid jakt.
• framföra fordon på land eller inom de vattenområden som ingår i reservatet.
• rida annat än på hårdgjorda grusbelagda stigar och vägar.
• cykla annat än på hårdgjorda grusbelagda stigar och vägar.
• tälta, ställa upp husvagn eller husbil.
• göra upp eld annat än vid för ändamålet iordningställd plats.
• på störande sätt nyttja radio, cd-spelare eller därmed jämförlig anordning eller på 

annat sätt åstadkomma störande buller.
Utan länsstyrelsens tillstånd är det förbjudet att:
• bedriva vetenskaplig forskning som omfattar provtagning eller installation av 

utrustning.
• nyttja området för tävling, övning, lägerverksamhet eller annan motsvarande 

verksamhet.
• anbringa tavla, plakat, affisch, skylt, inskrift eller därmed jämförlig anordning.

§ Regulations
Within the grounds of the reserve it is forbidden to:

• destroy or damage solid natural objects or surface formations.
• unduly disturb the animal life.
• damage ground or vegetation.
• trap or collect invertebrate animals in such a way that their biotopes or reproduction 

habitats are damaged or destroyed.
• gather mosses, lichens or fungi that live on wood.
• damage historic relics.
• be accompanied by unleashed dogs other than when hunting.
• drive vehicles on land or within the water areas that are included in the reserve.
• ride other than on paths and roads with hard, gravelled surfaces.
• cycle other than on paths and roads with hard, gravelled surfaces.
• camp, park up caravans or campers.
• make fires other than in sites prepared for the purpose.
• use radios, CD players or comparable devices in a disturbing manner or in any other 

way make disruptive noise.
Without permission from the County Administrative Board it is forbidden to:
• conduct scientific research which entails taking specimens or installing equipment.
• use the area for competitions, training, camping or other equivalent activities.
• put up boards, placards, posters, signs, inscriptions or comparable arrangements.

§ Bestimmungen
Im Naturschutzgebiet ist es verboten:

• feste Naturgegenstände oder Bodenbildung zu zerstören oder zu beschädigen. 
• das Tierleben auf ungebührliche Weise zu stören. 
• den Boden oder die Vegetation zu beschädigen.
• wirbellose Tiere so zu fangen oder zu sammeln, dass deren Biotop oder 

Reproduktionsgebiet beschädigt oder zerstört wird.
• Moose, Flechten oder auf Holz lebende Pilze zu entfernen.
• kulturhistorische Stätten zu beschädigen.
• nicht angeleinte Hunde außer bei der Jagd mitzuführen.
• Fahrzeuge an Land oder auf den zum Reservat gehörigen Gewässern zu fahren.
• auf anderen als den verdichteten, mit Kies belegten Pfaden und Wegen zu reiten.
• auf anderen als den verdichteten, mit Kies belegten Pfaden und Wegen Rad zu 

fahren.
• zu zelten, Wohnwagen oder Wohnmobile aufzustellen.
• Feuer an anderen als den dafür vorbereiteten Plätzen zu machen.
• in störender Weise Radio, CD-Player oder andere Abspieltechnik zu nutzen oder auf 

andere Weise störenden Lärm zu verursachen. 
Ohne Genehmigung der Provinzialregierung ist es untersagt: 
• wissenschaftliche Forschung zu betreiben, die Probenahmen oder Installation von 

Ausrüstung umfasst. 
• das Gelände für Wettkämpfe, Übungen, Lageraktivitäten oder andere vergleichbare 

Tätigkeiten zu nutzen. 
• Tafeln, Plakate, Anschläge, Schilder oder ähnliches anzubringen bzw. Inschriften 

einzuritzen. 

Naturreservatet Tattamåla bildades 2004. Reservatet är 170 ha stort. Syftet med natur-
reservatet är att bevara områdets biologiska mångfald, bevara kulturhistoriskt präglad 
vegetation och kulturhistoriska lämningar, säkerställa områdets funktion som spridnings-
källa för hotade arter samt tillgodose friluftslivets behov av områden med naturskog och 
äldre kulturlandskap.
Området ingår i EU:s nätverk Natura 2000.

Reservatet förvaltas av Länsstyrelsen i Blekinge,
telefon 010-224 00 00. 
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www.lansstyrelsen.se/blekinge

Välkommen till Tattamåla gullviva
Primula veris

Florarikt. Öster om Bökesjön finns fina hagmarker. De 
betade området är en mosaik av öppna, solbelysta 
gräsytor och små dungar med ek och hassel. Blå
sippa, gullviva, svinrot och orkidén Sankt Pers nycklar 
är några av de växter du kan få se här. 

spillkråka
Dryocopus martius
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Welcome to Tattamåla Nature 
Reserve. Here you find pine, beech 

and mixed forest as well as species-rich 
pastures. There are also several remains 
of cultural heritage interest. The pastures 
and the old forest are particularly rich in 
species. Rare lichens, mosses and fungi 
grow on the tree trunks. Early-purple 
orchid, cowslip and liverleaf are some of 
the herbs found in the reserve. 

Här är du!

Parkering

Rastplats med eldstad 

Reservatsgräns

Stig

Hagmark

Ekskog

Bokskog

Tallskog

Grandominerad blandskog

Våtmark

”Utvecklingsmark” 
mål betad ekskog

”Utvecklingsmark” 
mål vildmarkspräglad blandskog

Willkommen im Naturschutzgebiet 
Tattamåla. Hier gibt es sowohl Kiefern-, 

Buchen- und Mischwald als auch arten-
reiches Weideland. Außerdem sind im Ge-
biet mehrere kulturhistorisch interessante 
Spuren zu finden. Die Weiden und der alte 
Wald sind besonders artenreich. Auf den 
Baumstämmen wachsen seltene Flechten, 
Moose und Pilze. Stattliches Knabenkraut, 
Wiesen-Primel und Gewöhnliches Leber
blümchen sind einige der Kräuter, die im 
Naturschutzgebiet vorkommen.

gulpudrad spiklav
Calicium adspersum
20 gångers förstoring

N
blåsippa
Hepatica nobilis

Horsaberget

I det kuperade landskapet i Blekinges mellan­
bygd är det snabba kast mellan olika natur­

typer. Tattamåla naturreservat rymmer både 
tallskog, bokskog, blandskog och artrika 
hagmarker. Här finns dessutom flera kultur­
historiskt intressanta lämningar.

I hagmarken öster om Bökesjön 
växer grova ekar. På trädens sol
belysta bark växer den sällsynta 
gulpudrade spiklaven, en knappt 
millimeterhög knappnålslav.Historisk miljö. Gården Tattamåla är ett exempel på 

en tidigt etablerad ensamgård. Den har aldrig ingått i 
någon by och är på så sätt typisk för Blekinges mellan-
bygder. 
	 Omgivningarna är rika på kulturhistoriska läm-
ningar. Förutom stenmurar, odlingsrösen, äldre vägar 
och stigar finns spår av en tjärdal, en kolmila och flera 
torpruiner. I Horsabergets branta sluttning ligger flera 
små stenbrott och vid Tattåns utlopp i Treasjön finns 
lämningar från en vattendriven såg och kvarn. 

Skogen. Förr i tiden nyttjades Tattamålas skogar 
för bete, vedtäkt och småskalig utvinning av kol och 
tjära. Det formade en variationsrik, ljus skogsmiljö med 
mycket lövträd. När betet upphörde blev skogen tätare. 
	 Genom avverkning av skog under 1990-talets 
senare del tillkom några kalhyggen, men i huvudsak 
lämnades skogen mer orörd.
	
Biologisk mångfald. Där skogen inte påverkats 
av modernt skogsbruk är artrikedomen stor. Ädellöv-
trädens stammar är bevuxna med ovanliga lavar och 
mossor. På gamla tallar växer tallticka, en svamp som 
är typisk för äldre tallskogar. Många sällsynta insekter 
gynnas av den goda tillgången på död ved. 

lunglav
Lobaria pulmonaria


